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UVODNA REČ

Dragi čitaoci,

Pred vama je junski broj našeg mesečnika. Ovaj 
broj otvara rubrika Zapošljavanje u kojoj je pred-
stavljena Tatjana Jovanović, mlada Romkinja koja 
je dobila zaposlenje nakon srednje škole u Apoteci 
u Inđiji. 

U rubrici Stanovanje prikazujemo najuređenije 
romsko naselje u Apatinu i naselje Rupe u Rumi koje 
je njegova sušta suprotnost, a u rubrici Obrazovanje 
intervjuisali smo Dobrilu Pejin, koordinatorku pro-
jekta „Dečiji centar“.

U junu mesecu Kancelarija za inkluziju Roma 
održala je dva konsultativna sastanka vezana za 
izradu strateškog dokumenta Kancelarije za period 
2014–2017.

U Monoštoru smo prisustvovali treningu 
najmlađeg kriket kluba u Srbiji. Rubrika Kultura 
sastoji se od tri teksta, a izdvajamo tekst Borba pro-
tiv vetrenjača uticajnog romskog pesnika i borca za 
prava Roma, Jovana Bogdanovića.

O jedinom predsedniku neke države romskog 
porekla, govorili smo u rubrici Romi u svetu.

Obaveštavamo vas da, zahvaljujući Istra-
živačko-edukativnom centru i Visokoj školi strukov-
nih studija za obrazovanje vaspitača „Mihailo Palov“ 
iz Vršca, našu publikaciju možete pratiti i u elek-
tronskoj formi na adresi www.rec.org.rs/bilten/.
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What are the priori-
ties of the Action Plan of 
the Roma Inclusion Office?

The State of Serbia, 
that is the Government of 
the RS, adopted in 2016 the 
Strategy for Social Inclusion 
of Roma Men and Women, 

to be in force until 2025. 
All local self-governments, 
local and state institutions, 
where our Office also 
belongs, including interna-
tional organisations, have 
certain tasks and objecti-
ves to accomplish in order 
to improve the position of 

the Roma community within 
five key areas of the 
S t r a t egy :  educa t i on , 
employment, housing, heal-
thcare and social protec-
tion. Ever since its founda-
tion until today, Roma 
Inclusion Office has been 
devoting most attention to 

INTERVIEW: MILOŠ NIKOLIĆ

Miloš Nikolić, director of the Roma Inclusion Office, spoke for our paper on the 
plans and programmes of the Office for the forthcoming period, on integration of 
the Roma community in Vojvodina and how successful it has been to this day.
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we are aware that the  
industrial revolution is over, 
what is seen as power today 
a r e  e d u c a t i o n  a n d 
knowledge.

This year, in continuity 
with the previous one, we 
want to increase the num-
ber and amount of bursa-
ries, which shows the syste-
mic decision of the state to 
provide the best conditions 
for Roma men and women 
in Serbia and support them 
on their way to persevere 
in realising their highest 
ambitions, be the best in 
the fields they have chosen 
for their professions and 
since they are today the 
best that the Roma commu-
nity in Serbia has, this will 
ensure that tomorrow they 
will be the drivers for a 
secure and even better 
future of our country. The 
state appreciates and 
recognises their efforts and 
hard work which makes me 
very pleased.

What measures is the 
state taking to improve 
the position of Roma peo-
ple in Vojvodina?

By 2012, much less was 
said about Roma and not 
enough was done. The 
decade of Roma has passed, 
and there have been no 
major changes. I believe 
that since 2012, the posi-
tion of the Roma commu-
nity has been changing for 
the better, and the changes 
are already visible. The 
state has made a step for-

ward and realised that the 
Roma are the most endan-
gered national minority in 
Serbia. There is a political 
will to help the representa-
tives of the Roma national 
minority, but we still have 
a lot of work ahead of us to 
truly improve their posi-
tion, because the problems 
of the Roma community are 
huge and cannot be solved 
in five or ten years. I trust 
state institutions and I am 
sure that the position of 
the Roma community will 
only improve. 

In the period from 2005-
2015, Roma were included 
in state institutions, for the 
first time ever, with regard 
to  the work of  the 
Government, institutions in 
which Roma were integra-
ted were opened, and that 
gave us some new hope for 
a better future for my peo-
ple. However, not much has 
changed in that period. It 
seems to me that the 
months ahead can be cru-
cial for improving the posi-
tion of the Roma commu-
nity. We have educated 
staff, a good political „cli-
mate“ has finally been 
created, and I am sure that 
the problems can be solved 
now.

I will personally strive 
this year for promotion of 
the idea of affirmative 
measures in the employ-
ment of the Roma commu-
nity members, according to 
a similar or almost the 
same system as it is regula-
ted in education, when 

education and this is going 
to be the case in the future 
as well. 

To what extent is it 
realised in local communi-
ties?

A large number of local 
self-governments across 
Serbia, and especially in 
Vojvodina, have adopted 
local action plans for 
improving the position of 
the Roma community. I 
expect that the key areas 
of these local documents 
have been and shall be fun-
ded from the local self-
government resources last 
year and this year, and 
depending on the needs of 
the local Roma communi-
ties. Roma Inclusion Office 
helps all local self-gover-
nments in developing and 
implementing such docu-
ments and frequently pays 
visits to municipalities and 
towns, that is Roma settle-
ments where these measu-
res are being implemented.

Has any progress been 
achieved in the field of 
education and employ-
ment of Roma people?

Education is not only an 
individual matter, it is a 
great asset of the society 
and the state. By increasing 
knowledge and the cultural 
level of general education 
in Serbia, the state can, 
despite being a small coun-
try, join other respectable 
European countries, since 
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enrolling in high schools or 
universities. In practice, 
this means that if 100 mem-
bers of the majority popu-
lation are employed at a 
local level in a factory, 5 
members of the Roma nati-
onal minority will  be 
employed through affirma-
tive measures, in accor-
dance with their qualifica-
tions. I hope that this 
model will be adopted in 

all local governments in 
Vojvodina, since in my opi-
nion, it is a true integration 
of the Roma population.

How important is it 
that the Roma community 
self-integrates in the soci-
ety and is it being imple-
mented? 

The state of Serbia pro-

vides opportunities and day 
by day shows more and 
more interest in solving 
decades long problems of 
the Roma community, but it 
is also important that all 
civil society organisations 
that primarily deal with 
Roma community issues, 
get involved at the local 
level and together with 
local institutions partici-
pate in this very serious 

process of integration of 
the Roma community. 
Representatives of all of 
these institutions and orga-
nisations cannot even 
remotely help the Roma 
community, to the extent 
in which we can actually 
help ourselves, if we decide 
to change bad habits, to 
send children to school, 
regardless of whether the 

children are well dressed 
and whether we have 
money to give him for a 
snack on a daily basis. Once 
we understand that we pri-
marily must help ourselves, 
and that this way we will 
help the whole society, only 
then can we rightly say that 
the integration of the Roma 
community in Serbia has 
been completely success-
ful. That is a very difficult, 

but still achievable goal.

What is the situation 
when it comes to discrimi-
nation and prejudices of 
the majority population 
against the Roma? Is there 
any work invested in edu-
cation of non-Roma popu-
lation, for example in 
schools to ensure breaking 
down of the prejudices?
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It is no secret that 
members of the Roma com-
munity are the most discri-
minated against in Serbia. 
The perception of the 
Roma community is still 
unfavorable and full of 
prejudices and stereoty-
pes. Sometimes something 
happens in such an envi-
ronment, which shows how 
far we are from the full 
acceptance of Roma in the 
community and how much 
their difficult position is 
seen as normal and expec-
ted ˝because of their 
lifestyle, which they chose 
themselves.˝ It must be 
emphasised that in addi-
tion to changing the way 
the Roma community is 
approached, the majority 
community must also 
change in the area of per-
c e i v i n g  t h e  Ro m a . 
Prejudices are in many 
areas deeply rooted in the 
consciousness of the aver-
age citizen of Serbia and 
he / she is guided by them 
in everyday life. The edu-
cation of children, i.e. 
students, is of essential 
importance for the redu-
ction of prejudices and 
discrimination. That is 
why I constantly publicly 
appeal to parents and tea-
chers to talk to children 
whenever they can about 
these negative phenomena 
in society. Only through 
conversation and constant 
education can we expect a 
positive change in this 
social segment from the 
generations to come.

You have had a num-
ber of online meetings 
over the course of last 
two weeks with the repre-
sentatives of local insti-
tutions providing heal-
t h c a r e  a n d  s o c i a l 
protection. What was the 
topic of your discussions?

The main topic of all 
meetings was the improve-
ment of the position of the 
Roma community in the 
municipalities and districts 
covered by these briefings, 
in order to improve the 
health and social protec-
tion of Roma. During those 
five days, I talked to more 
than 30 representatives of 
local institutions from 16 
towns and municipalities in 

Vojvodina, primarily I refer 
to institutions such as the 
Centre for Social Work, 
health institutions, the Red 
Cross… I told everyone that 
we are aware of the fact 
that the Roma community 
in these towns and munici-
palities does not live at an 
enviable level and that 
there are numerous pro-
blems. However, we must 
now put all those perennial 
problems aside and focus 
primarily on the health and 
social protection of these 
people. I asked the delega-
tes to acquaint the leaders 
of their local self-gover-
nments with the topic of 
our meetings, and I said 
that I will certainly do the 
same, as soon as the town 
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students, as well as with 
introduction the Romani 
language with the leements 
of national culture in pri-
mary schools. This year has 
definitely been marked by 
the Covid-19 virus pande-
mic and we are unable to 
continue with a m+number 

of projects dealing with the 
improvement of education 
since according to the pla-
nned project activities, we 
are to cooperate with stu-
dents, teachers, school 
a d m i n i s t r a t i o n s  a n d 
parents. 

Something that has 

IT IS NOT DIFFICULT TO BE ROMA

Ljuan Koko, a politicologist, former head of the Office for monitoring implemen-
tation of the Strategy for improving the position of Roma at the Ministry of Human 
and Minority Rights, a journalist, an author of textbooks in Romani language and a 
representative of the ”Centre for improving Roma position and ethnic communities“ 
said the following for our magazine IT IS NOT DIFFICULT TO BE ROMA.

No other minority community is in such an alarming situation • there are primary 
schools in which the vast majority, even more than 90% are Roma students • under 
the cloak of communism-socialism, brotherhood and unity and one great state the 
Roma seem to have an equal position • the strategy is outdated because it is not 
implemented, i.e. only 5 to 10% of the planned activities are implemented

to the adopted measures 
and activities, the issue of 
social needs of Roma men 
and women will be resol-
ved to a greater extent. 
Members of this national 
minority mostly live from 
seasonal jobs, of which 
there are very few this 
year. That is why it is very 
important to provide them 
with all the necessary help 
at this time, primarily in 

food and hygiene produ-
cts. The Centre for Social 
Work and the Red Cross 
have a particularly impor-
tant role in these activi-
ties, and our Office will 
provide all the necessary 
logistics in order to distri-
bute the aid as efficiently 
as possible.

A. N

and municipal assemblies 
are constituted, and we 
must demand from them to 
allocate much more funds 
for health care and social 
protection.

I will remind you that 
most towns and municipa-
lities throughout Vojvodina 
have already adopted 
Action Plans for improving 
the position of the Roma 
community. If we adhere 

1. What are current 
developments in your 
organisation concerning 
the Covid-19 pandemic?

Centre for education of 
Roma and ethnic communi-
ties mostly deals with the 
issues of education of Roma 
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emerged as a problem in 
the new circumstances is 
distance learning, and this 
has additionally burdened 
the otherwise very proble-
matic education of students 
of the Roma national 
m i n o r i t y  i n  S e r b i a . 
Responding to this challenge 
faced by Roma families due 
to the Covid 19 epidemic, 

the  Roma  Educa t i on 
Foundation (REF), with the 
support of  the Swiss 
Development Agency and 
the  Eu ropean  Un ion 
Delegation, created an 
„Emergency Fund“ to sup-
port Roma children in 
Serbia, especially in conti-
nuing education due to the 
transition to online tea-
ching. Together with part-
ners, including the Centre 

for Education of Roma and 
Ethnic Communities, they 
organised the distribution 
of 600 tablets and internet 
cards in the total of 15 
locations in Serbia.

Certainly, this is not 
enough, but it has set an 
example to many other 
international organisations 
to react quickly and enable 

Roma students to attend 
classes in newly created 
circumstances, i.e. dis-
tance education with the 
help of tablet computers. 
The  p r o j e c t  „Rap i d 
Response to the Covid 19 
Virus Pandemic in Roma 
Communities“ envisages 
training of students, as well 
as introducing the Roma 
community to this type of 
education and communica-

tion. The project also envis-
ages that students receive 
support and assistance in 
learning and incentives for 
enrollment in high schools. 
Our organisation has now 
distributed tablets and 
internet cards in the ele-
mentary school ˝Branko 
Radičević˝ in Bujanovac, 
the elementary school 

˝Predrag Devedžić˝  in 
Vranjska Banja and the ele-
mentary school  ˝ I l i ja 
Birčanin˝ in Zemun Polje. 
We plan to distribute the 
remaining computers in 
Central Serbia, precisely in 
Kragujevac,  Kra l jevo, 
Ćuprija and Valjevo.

The Roma Education 
Fund (REF) has shown 
responsibility and under-
standing of the new situa-



8 The Decade of Roma in AP Vojvodina

it is felt that these two 
periods are different in the 
approach to solving the 
Roma issue. Normally, Roma 
problems have remained 
almost the same. It was just 
a matter of ways to inte-
grate Rome into social 
flows.

In the first period, 
under the cloak of commu-
nism-socialism, brother-
hood and unity and one 
great state, it seemed that 
the Roma had an equal posi-
tion with other citizens. To 
have equal access to educa-
tion, employment and inc-
lusion in socio-political life, 
but in essence the problem 
was not solved, but only 
prolonged. During that 
period, the Roma were 
extremely educated and it 
seemed to us that they 

were ˝dangerously˝ appro-
aching other citizens in 
terms of their material, 
social and economic posi-
tion. However, in the last 
decade of the 20th century, 
when the crisis started, 
first economic, and then 
political, then wars, the 
Roma as a community suffe-
red the most in those tran-
sitions. Then all of those 
essential problems that 
have the same mantra: 
prejudice, stereotype and 
discrimination started the 
human machinery and the 
Roma became a problem 
again. What suddenly appe-
ared were llegal and infor-
mal settlements, segrega-
ted schools, a huge dropout 
of students, an increased 
number of Roma students in 
special schools, the inabi-

tion and it will certainly be 
a significant support for 
Roma students in Serbia and 
the region. It will certainly 
be a great support to us 
given the fact that the REF 
headquarters have moved 
to Belgrade.

2. When comparing the 
Roma position in the past 
and nowdays, what would 
you say are the similira-
ties and what the dfferen-
ces?

If we had to divide Roma 
activism looking back 60 
years in time, then it would 
certainly be the time from 
the sixties to the end of the 
20th century and from 2000 
until today. We might not 
be able to cut the years 
exactly as with a knife, but 
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ble 85% of functionally illi-
terate Roma. More than 65% 
of students in special 
schools were Roma stu-
dents. Roma children who 
were completely healthy, 
just because they were not 
included in kindergartens 
and preschools, did not 
know the language of the 
majority population, did 
not have socially developed 
skills for educational proce-
sses, were sent to special 
schools. The fact that 
school administrations per-
ceived such actions as doing 
a service to the Roma com-
munity shows how well this 
problem was not under-
stood. These data in our 
country, but also similar 
ones in the Balkans and 
Cent ra l  and  Ea s te rn 
European countries, were 
the initial trigger for large 
international organisations, 
such as the Open Society 
Fund, the United Nations, 
the OSCE, the World Bank, 
and later the European 
Union to react and launch 
programs to reduce the 
drastic gap between the 
members of the Roma com-
munity and other citizens, 
colloquially calling the pro-
cess the ˝Roma Decade 
2005-2015.˝

3. How can education 
be improved and encour-
aged among Roma boys 
and girls?

Inclusive education ini-
tiated in Serbia still does 

not give good quality results 
when it comes to Roma stu-
dents. The same problems 
appear that were already 
present in education. So 
even today we have a kind 
of special schools to which 
Roma students are sent, 
especially in big cities. 
Then there are primary 
schools in which the vast 
majority, even more than 
90% are Roma students, and 
this arose because other 
students and their parents 
asked not to attend the 
same schools with Roma 
children. There is still a 
great dropout and lack of 
interest of students for 
further education because, 
when it comes to Roma stu-
dents, it turned out that 
finishing school does not 
mean secure employment. 
Although there are affirma-
tive measures and financial 
assistance from the state 
and other international 
organizations, it seems to 
me that there is still no 
deeper analysis of the real 
results of such support 
because simply in society 
there is a social logic that 
declaring according to the 
national principle is a state 
of consciousness and that 
on one hand we have the 
abuse of identity by others, 
and on the other hand the 
problem of Roma students 
to identify with the Roma 
community. Therefore, we 
can get fake data when it 
comes to progress in educa-
tion, increased number of 

lity to find employment, 
and even the inability to 
engage in old and traditio-
nal Roma crafts because 
someone in transition took 
over. In those ten years or 
so, a huge number of Roma 
emigrated from the former 
SFRY,  whereby that percen-
tage is certainly higher than 
60%, producing many peo-
ple who have thus ˝solved˝ 
their problem of existence 
and today as members of 
the Roma community from 
the former Yugoslavia, are 
scattered from Italy to 
Sweden.

This second period, in 
which primitive capitalism 
and social stratification 
were established, but cer-
tainly also democracy in a 
new guise, made the Roma 
problems more visible, but 
it was only the tip of the 
iceberg. The data obtained 
in the research of internati-
onal organisations were 
devastating. Less than 15% 
of the Roma community 
members completed pri-
mary school, less than 8% 
comp le ted  seconda ry 
school, and only 0.4% of 
Roma got a university 
degree. Roma unemploy-
ment was many times 
higher than in all other citi-
zens. Their average life 
expectancy was far lower 
than that of other citizens. 
Roma were the least repre-
sented in social, health and 
any other type of protec-
tion organised by the state.

There were an incredi-
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students is higher than 60%, 
there is no subject called 
Romani language with ele-
ments of national culture.

4. Do the Roma have 
any assistance and advan-
tage when seeking employ-
ment?

Although there is per-
manent discr iminat ion 
against Roma, both direct 
and indirect, there is cer-
tainly no institutional, state 
discrimination as a public 
policy. But there is cer-
tainly structural discrimina-
tion, which means that the 
state has a neutral position 
on the issue of national, 
religious, racial and other 
divisions and treats citizens 
equally or at least promo-
tes it that way, and in 
essence citizens are not in 
the same position. And 
when we talk about the 
Roma, it is obvious that 
they are not equal with 
others and that incentives 
are needed to bring the 
Roma community to the 
same or equal position with 
other citizens.

By repeating that all 
citizens are the same, it is 
obvious that damage is 
being done to the Roma 
community. Just look at the 
employment issue. How are 
Roma employed? More than 
80% of Roma work in the 
gray zone. The Roma have 
been working without 
adequate work permits for 
decades now, the unemploy-

ment of the Roma is huge 
and we have a problem not 
to employ unqualified peo-
ple, but to employ qualified 
Roma. It turned out that 
with regard to many pro-
jects that lasted for years, 
and whose goal was to 
increase the employability 
of Roma, when they were 
completed and when the 
total project budget and 
the number of  Roma 
employees after the pro-
ject were considered, each 
job cost 120,000 euros. 
There are certainly mis-
takes on the Roma side as 
well, let‘s be objective. But 
that is exactly why there 
must be a state strategy 
regarding the employment 
of Roma which will fully 
consider their qualification, 
educational, material and 
social situation. What is 
needed is developing a lon-
g-term plan and for employ-
ment to be closely linked to 
education so that we can 
have clear interests in cer-
tain occupations on the 
part of the Roma commu-
nity. No other minority 
community is in such an 
alarming situation when it 
comes to employment as 
the Roma community.

5. What has been sol-
ved during the Decade of 
Roma and what is the 
Strategy for improving 
the position of Roma men 
and women going to solve?

The Decade of Roma, 

school children, increased 
number of enrollments in 
high schools as well as 
faculties. Finally, all public 
policy relies on research 
done and being done by 
international organisations. 
Such research by internati-
onal organisations is mainly 
conducted in unhygienic 
and informal settlements 
and a very unfavorable 
picture of the Roma com-
munity is obtained. When 
anyone takes this data and 
uses it in practical policies, 
it does not state that the 
research was conducted in 
unhygienic settlements, but 
takes these figures genera-
l l y  f o r  a l l  Ro m a . 
Unfortunately, even the 
Statistical Office of the 
Republic of Serbia, which 
conducts the census, does 
not give us a clear picture 
of Roma education.

Inclus ive educat ion 
must take into account the 
specifics of the Roma com-
munity, find the scope of 
interest of Roma students, 
and introduce timely pro-
fessional orientation of 
Roma students. Then, to 
exclude from teaching 
units, but also from public 
policies, all contents that 
endanger Roma identity, 
culture and identification. 
It is necessary for the tea-
ching staff to show more 
readiness, understanding 
and engagement in working 
with Roma students. It is 
unbelievable that in schools 
where the number of Roma 
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the country, related to 
improving the position of 
our community. The decade 
has certainly done a lot in 
terms of identifying basic 
problems, creating a basic 
database, initiating affir-
mative action measures in 
education and scholarships 
for Roma pupils and stu-
dents, launching instituti-
ons at the local level, as 
well as introducing pedago-
gical assistants in education 
and health mediators. But 
that‘s where everything 
stopped. The state was not 
ready to provide systemic 
solutions to these issues, 
and the projects did not 
have enough ˝strength˝ to 
give better results.

The Strategy for Social 
Inclusion of Roma Men and 
Women in the Republic of 
Serbia can be said to have 
been surpassed because it 
is not being implemented, 
i.e. only 5 to 10% of the 
planned activities are being 
implemented. This is suffi-
ciently evidenced by the 
fact that in these four 
years, no action plans have 
been adopted in time, 
which are the machines ini-
tiating and implementing 
t he  S t r a tegy  i t s e l f . 
Therefore, a strategy that 
does not have its regular 
instruments and work of 
competent bodies certainly 
remains a document locked 
in a drawer.

There is certainly a 
state interest in solving the 
problems of the Roma com-

munity, but obviously the 
approach, method and 
manner of different minist-
ries give bad results.

6. How important are 
the culture, tradition and 
language for preserving 
the national identity of 
the Roma community?

Yes, they are certainly 
very important. I talked 
about that in the previous 
question. We as a commu-
nity are really very endan-
gered in terms of identity. 
S ince there were no 
investments in our culture, 
nor in education, in crea-
ting a positive image of our 
language, culture and tradi-
tion. Our culture has been 
portrayed in a negative 
context for too long. Both 
serious professional works 
and artistic expressions 
presented our culture in a 
stereotypical, nomadic, 
wandering, magical, decep-
tive way, so that a system 
of values was created in the 
society about Roma culture, 
language, tradition that the 
Roma community could not 
cope with. So, it ran away 
from such a ˝culture˝ for-
ced to hide its identity and 
its identification or to show 
itself as someone else.

The spiritual matter 
that has survived for 1000 
years, which makes the 
Roma a specific and authen-
tic people is dying out and 
that is why we must „artifi-
cially breathe“ and use 

whose initiative began with 
the second period we have 
just tackled, made the pro-
blem of the Roma commu-
nity visible at the regional 
level and to gather and in 
some way oblige the mem-
ber states of the Decade to 
adopt documents and deve-
lop certain strategies in the 
field of education, housing, 
employment and health and 
to take measures to drama-
tically reduce the gap 
between the Roma and the 
majority population. The 
decade functioned well in 
the first five years, but I 
think that when the pro-
blems were defined, it was 
too much for all countries 
to take them more seriou-
sly. On the other hand, in 
addition to these areas 
where the Roma are the 
most vulnerable, what the 
Decade has not dealt with, 
and I think they are the 
most vulnerable in this 
area, is the language, cul-
ture and identity of the 
Roma. This topic was not on 
the agenda of the Decade, 
and I think that it primarily 
offered a constitutional and 
legal framework in each 
state to realise the collec-
tive rights of the Roma 
community. This primarily 
refers to the field of educa-
tion and learning of the 
mother tongue, and on that 
basis the employment of 
Roma language teachers, 
i.e. educated Roma, which 
would create a solid basis 
for all other activities in 
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funded by various minist-
ries, for example the 
Ministry of Culture and the 
M i n i s t r y  o f  P u b l i c 
Administration and Local 
Self-Governments, as well 
as projects we worked on 
for the OSCE, and a project 
we are working on with the 
Open Society Foundation 
and the Roma Education 
Fund (REF). Many activities 
have been frozen due to 
this situation, but I hope 
that we will successfully 
complete all projects by 
the end of the year, accor-
ding to the previously envis-
aged plan. We mainly deal 
with the education and tra-
ining of Roma children. 
During 2016, 2017 and 2018, 
we implemented the pro-
ject „Introduction of the 
subject Roma language with 
elements of national cul-
ture in primary schools in 
Serbia“, which was funded 
by the Delegation of the 
European Union. The result 
is that we got 50 Romani 
language teachers and for 
the first time in Europe, 
textbooks for the first cycle 
of education were made, 
which were accepted by the 
Ministry of Education and 
included in the official 

Catalogue of Textbooks.

8. W h a t  m e s s a g e 
would you send to organi-
sations and individuals 
dealing with practical 
policies directed toward 
the position of the Roma 
community in the Republic 
of Serbia?

My advice to organisati-
ons is to deal with a certain 
issue, to focus on a certain 
issue, to provide professio-
nal people and to have a 
visible result in the end. To 
deal with those problems 
that can be given a syste-
mic solution. And that 
means offering sustainable 
solutions that will later be 
implemented by state insti-
tutions, institutions, local 
administrations. I believe 
that this is the basic func-
tion of Roma associations, 
and they are, in spite of 
everything, an important 
link in improving the posi-
tion of the Roma commu-
nity in Serbia. Most impor-
tantly, despite all the 
problems, they must repeat 
to themselves and to 
others: ˝It is not difficult to 
be Roma.˝

A. N. 

investments of the states, 
the Council of Europe, the 
Open Society Foundation, 
REF, ERIAC, and other inter-
national organisations to 
put this topic back on the 
agenda and try to redefine 
strategies and action plans 
and have clear, visible and 
final results in the forthco-
ming period. Certainly, 
ERIAC as a newly formed 
institution under the auspi-
ces of the Council of Europe 
and the Foundation for 
Open Society, which deals 
with art and culture, shall 
have a crucial role and 
influence in the implemen-
tation of many programs in 
the coming period, which 
will look at our history in a 
different, more objective 
light, especially the topic 
of genocide against Roma in 
World War II, culture, 
customs, language and tra-
dition.

7. What is your orga-
nisation CEREZ currently 
working on and what are 
the plans for the next 
year?

This year, the Roma 
Education Centre is imple-
menting several projects 
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However, what proves 
that young Roma men and 
women manage to handle 
these issues well and 
break all prejudices with 
their talents is the exam-
ple of Dušan Nedeljković 
from Ćuprija, a five grade 
pupil from primary school 
“Vuk Karadžić” and a third 

grade pupil from music 
school “Dušan Skovran” in 
Ćuprija. Dušan is an exce-

llent pupil playing two 
instruments, football and 
winning numerous medals 
and trophies. He has been 
achieving excellent results 
in school ever since his 
first grade in school. He 
participated in f ive 
school, municipal and dis-
trict competitions in Math 

and Serbian language.
He also attends third 

grade classes in primary 

music school “Dušan 
Skovran” in Ćuprija. His 
first music instrument is 
trumpet, in the class of 
teacher Aleksandar Gajić, 
and his second instrument 
is piano, in the class of 
teacher Jelena Zlatanović. 
He has participated in two 
municipal competitions by 

now, and both times won 
the first place in trumpet 
section. He also participa-

DULE IS SHATTERING ALL PREJUDICES AND WINNING HEARTS

It is not a novelty that prejudices, stereotypes and discrimination are some of 
the biggest issues members of the Roma community meet.
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remembers the match and 
says: ”I feel sorry that we 
failed to win the tourna-
ment back then. I believe 
we played the best of all 
the teams in the tourna-
ment. The second place 
won in a very strong com-
petition was not a bad 
result; however, I think 
we will have better luck 
next time and that we will 
lift the winning trophy – 
briefly commented the 
captain of the Roma nati-
onal team from Serbia for 
the age group of 13 year-
-olds, Dušan Nedeljković.

A.N.

035” became the cham-
pion of Serbia’s mini-maxi 
league for 2018 in the 
category for children born 
in 2009. Dušan was 
announced for the best 
goalkeeper in the cate-
gory of children born in 
2008/2009 on the state 

tournament 
finals.

The first 
R o m a 
O l y m p i c s 
held by the 
end of 2018 
i n 
Ljubljana, 
the capital 
of Slovenia, 
aside from 
the national 
t e a m  o f 
Roma from 
Serbia, was 
also partici-
pated by 
Roma chil-
dren from 
Serbia aged 
9 to 13 who 
had rele-
vant results 
in all disci-
plines. Most 
a t t e n t i o n 
was attrac-
ted by the 

football game finals 
between Serbian and 
Slovenian boy teams. 
Serbian boys lost in the 
final seconds of the match 
ending the game with the 
final result 5:4 in the 
favour of the host. 

Nede l jkov ić  a l so 

ted in an international 
competition in playing 
trumpet held in Vienna in 
October 2019.

Since the age of seven, 
he has been a member of 
the football club “Viola 
035” from Ćuprija. He is a 
goalkeeper. He has had a 

lot of success and won 
many medals and tro-
phies. He has contributed 
to the total of 24 club 
medals and won 6 trophies 
for the best goalkeeper in 
numerous tournaments 
held throughout Serbia. 
The football club “Viola 
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EMPLOYING ROMA WOMEN IN THE HEALTH CENTRE
IN INĐIJA MUNICIPALITY

A meeting held in the Municipality of Inđija, convened at the initiative of the presi-
dent of the municipality, Vladimir Gak, was also joined by Miloš Nikolić, director of the 
Roma Inclusion Office. The subject of the meeting was integration of Roma community 
members in the local system institutions, especially regarding the employment segment.

Another participant at 
the meeting aside from the 
non-governmental sector, 
was also dr Jovo Komazec, 
manager of the health cen-
tre “Dr Milorad Mika 
Pavlović” in Inđija, to 
whom Miloš Nikolić specia-
lly talked abput employing 

three young medical pro-
fessions of Roma nationa-
lity.

Nikolić used the oppor-
tunity to thank the presi-
dent of the municipality of 
Inđija for all the started 
initiatives in order to 
improve the position of the 

President Gak mentio-
ned that socially responsi-
ble behaviour is very impor-
tant as well as provision of 
strong support in integra-
ting young and educated 
Roma men and women, 
belonging to the category 
of hard-to-employ persons.
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Roma community in this 
municipality, and particu-
larly emphasised the impor-
tance of employing the 
Roma community members 
in the Health Centre and 
invited all other local self-
governments to look up to 
this example of good prac-
tice.

A. M.

Men and Women in the 
Repub l i c  o f  Se rb i a , 
Recommendation in connec-

tion with implementation of 
the Action Plan for Chapter 

23  –  Jud ic ia ry  and 
Fundamental Rights and the 
Report on implementing the 
Action Plan for Strategy 
implementation.

Database for monitoring 
inclusion measures for Roma 
men and women is an impor-
tant instrument of efficient 
planning, implementation 
and monitoring of policies 
on the national and local 
levels and it ensures storing, 
preserving and reading of 
data all in one place. It con-
tains statistical and textual 

The review was compo-
sed based on the data ente-
red into the Database for 
monitoring Roma men and 
women inclusion measures 
by local self-government 
units (LSG), and also based 
on the relevant reports and 
mechanisms for monitoring 
implementation of the 
Strategy for the Social 
Inclusion of Roma Men and 
Women for the period 2016-
2025: Operational conclusi-
ons defined in the Seminar 
on Social Inclusion of Roma 

Social Inclusion and Poverty Reduction Unit – SIPRU - Social Inclusion and 
Poverty Reduction Unit of the Government of the Republic of Serbia (SIPRU) 
published their Data Review of towns and municipalities on social inclusion 
measures for Roma men and women in 2019.

PUBLISHED DATA REVIEW OF TOWNS AND MUNICIPALITIES ON 
SOCIAL INCLUSION MEASURES FOR ROMA MEN AND WOMEN IN 2019
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data on Roma men and 
women inclusion measures 
of the Ministry of Education, 
Science and Technological 
Development, Ministry of 
Construction, Transport and 
Infrastructure, Ministry of 
H e a l t h ,  N a t i o n a l 
Emp loyment  Se rv i ce , 
Statistical Office of the 
Republic of Serbia and local 
self-government units’ data.

As one of the contributi-
ons to monitoring imple-
mentation of the Strategy, 
data on social inclusion 
measures of Roma men and 
women in 2019 on the towns 
and municipalities level, 
were entered by 96 LSG 
units, in the period from 

18th May until 24th July 
2019. These data primarily 
concern priority fields of 
the Strategy (education, 
employment,  housing, 
health), but also operation 
of local mechanisms for 
Roma men and women inc-
lusion (coordinators for 
Roma issues, pedagogical 
assistants, healthcare medi-
ators, mobile teams for 
Roma men and women inc-
lusion).

The system has been 
developed as part of the 
project “European Support 
for Roma Inclusion” funded 
by the European Union and 
implemented by the OSCE 
Mission to Serbia. Social 

Inclusion and Poverty 
Reduction Unit of the 
Government of the Republic 
of Serbia, supported by the 
Swiss Government via Swiss 
Agency for Development 
and Cooperation (SDC) is 
responsible for technical 
maintenance and further 
development and improve-
ment of the Database for 
monitoring Roma men and 
women inclusion measures.

The Report can be down-
loaded from the following 
link: http://www.inkluzija-
roma.stat.gov.rs/sr/izves-
taji.

www.
socijalnoukljucivanje.gov.rs

MILOŠ NIKOLIĆ: IT IS MOST IMPORTANT TO PROTECT CHILDREN 
WHILE BEING IN SCHOOL

Children from first to fou-
rth grade are going to go to 
school in the mornings. Classes 
with more than 15 pupils shall 
be divided into two groups. 
They shall have four lessons at 
most lasting 30 minutes each, 
and senior primary school 
pupils from fifth to eighth 
grade shall come to school in 
the afternoons, agreed mem-
bers of the Ministry of 
Education in their last meeting.

Miloš Nikolić, director of 
the Roma Inclusion Office said 
that education of children is 
very important, especially for 
the Roma community members, 
but what is most important in 
this moment is that all children 
and their household members 
remain protected from the 
virus.

- Online lessons are the 
worst model, unless combined 
with another model. Research 

showed that 22 per cent of 
parents are unable to ensure 
caretakers for their children, 
and for this reason the ministry 
decided that the youngest chil-
dren shall go to school by taking 
all precautionary measures. I 
support such proposal of the 
ministry, but I believe that it is 
necessary to take all measures 
of protection in schools, since 
if cases of uncontrolled spread 
of infection among school chil-
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dren occur, all of us shall be in 
a very dire situation.

Nikolić particularly focused 
on the fact that parents must 
be cooperative and measure 
their children’s temperature 
every day before going to 
school. In case symptoms of 
respiratory infection appear in 
school in children, teaching 
staff ought to go to a Covid 19 
policlinic as soon as possible 
and pupils need to report this 
case to their teachers.

- The health situation is 
in the state of emergency for 
which reason I believe that all 
of us, parents, teachers, chil-
dren and authorities need to 
make the maximum of our 
efforts in order to avoid some 
unplanned difficulties. This 
particularly refers to parents 
and children of Roma nationa-
lity who unfortunately live in 
difficult residential and finan-
cial conditions. Hopefully, 
school administrations, or 
schools will be able to provide 
protection masks for all chil-
dren unable to purchase them 
themselves.

Director Nikolić finished by 
emphasising the importance of 
all of us, including parents and 
education staff. We can require 
good cooperation from children 
and provide good education to 
them, and the health system 
ought to help along in this pro-
cess.

A. N.
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ROMANI HISTORY, CULTURE AND LANGUAGE AS
NATIONAL ELEMENTS OF A NATION’S IDENTITY

The Romani culture exceptionally emphasizes the sense of human existence 
in the verb “to be” and not in the verb “to have”, and the life of the Romani 
people has shown “that personal values, language and culture can be preserved 
even without a state and territory, disregarding the country of one’s living”.

Romani brought a whole array 
of symbols with them from their 
ancestral land in India. Many of 
these symbols have strongly grown 
with the words from their langu-
age, meaning with their thinking, 
feelings and perceptions. They 
have contiinued using these sym-
bols within their community even 

after the exodus. The analysis of 
the collected material shows that 
the symbols within their social 
community get the meaning depen-
ding on the speaker’s gender 
(male, female), dominant occupa-
tions within the group or commu-
nity and life style of the social 

group. The symbols are strongly 
connected with the family, clan, 
tribe, certain social institutions 
and relations, as well as with the 
key events such as marriage, child-
birth, baptism, death and funeral. 
The symbolism of the social group 
comes to the forefront through 
food and clothing, places and 

m a n n e r  o f 
living, decora-
tion on things 
they use and 
produce, tools, 
weapons, etc.

V a r i o u s 
t y p e s  a n d 
manners of cre-
ativity, their 
n o r m s  a n d 
values also carry 
a stigma of sym-
bolism of the 
community or 
the group. All 

the Romani symbols can be classi-
fied as: symbols of joint origin and 
symbols without the joint origin, 
i.e. they were taken from other 
people such as Muslims and 
Christians, or nations from various 
countries, whose symbolism more 
or less significantly afftected the 

The Romani have managed to 
preserve a series of cultural ele-
ments until today, which unambigu-
ously testify about their ethnic self-
sufficiency in the field of material 
and spiritual culture, primarily inc-
luding beliefs, customs, norms, 
laws, language and symbols, as 
claimed by Rajko Đurić, with which 
we absolutely 
agree.

The Romani 
s y m b o l i s m , 
according to the 
aforementioned 
author, provides 
ev idence  on 
their encounters 
with  nat ions 
speaking various 
l a n g u a g e s , 
having different 
r e l i g i o n s , 
customs and cul-
tures, and these 
are the symbols where certain his-
torical events are reflected, inclu-
ding historical places and personali-
ties, all of which strongly marked 
the life and destiny of the Roma 
community or its particular seg-
ments in the European and non-Eu-
ropean territories.
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symbolism of certain Romani 
groups.

Rade Uhlik says in the Serbo-
Croat-Romani dictionary the 
following: “Romani and their lan-
gauge represent something special, 
something which diverts from other 
nations and languages. Everyone 
who meets the corpus of their lan-
guage, shall obtain a clear picture 
of the nation. A Rom is a natural, 
simple man. He escapes from what 
keeps him back and reminds of cer-
tain problems. However, in his lan-
guage, there are still such occu-
rrences which are in disharmony 
with such ten-
dency. This is 
perhaps the evi-
dence that the 
Romani have not 
always been as 
they are today. 
The truth is that 
their vocabulary 
is limited, but 
the structure of 
their grammar 
testifies of the 
existence of a 
more complex 
m a n n e r  o f 
expression, and therefore, a sense 
of organisation, which we typically 
disassociate from them“.

Therefore, the foundations of 
the culture rest on a recognisable 
life style matching a particular 
perception of the world and the 
man. Romani perception of the 
world, which is affirming the man 
and life values primarily focuses on 
hapiness. Hapiness holds the cent-
ral position in the Romani culture 
and plays one of the most impor-
tant roles in life of the people of 
the community, who keep mentio-
ning it from the craddle until their 

deathbed. According to the Romani 
beliefs, the �Magi“ decide on the 
hapiness of a man in the first week 
of his/her life after birth. The Magi 
are most favourable for the child 
born on Thursday or Sunday, espe-
cially at dawn, i.e. just before the 
sunrise. The child born on Tuesday 
or Friday is destined to be followed 
with lifelong misfortune and 
misery. Children born on Mondays 
or Saturdays are given a very long 
life and a happy marriage, but they 
will spend their lives in misery. 
Children born on Wednesdays shall 
be very rich, but will have an unna-

tural cause of death. Death by 
thunder strike is their most com-
mon destiny. Symbols of hapiness 
can be various things: plants, ani-
mals, signs, deity pictures, etc. 
When it comes to other Romani 
symbols, love and freedom take 
the central place as well. The 
Romani culture exceptionally 
emphasizes the sense of human 
existence in the verb “to be” and 
not in the verb “to have”, and the 
life of the Romani people has 
shown “that personal values, lan-
guage and culture can be preserved 
even without a state and territory, 

disregarding the country of one’s 
living”.

Language is the key for studying 
Romani history and culture

Aside from the Romani langu-
age, for the purposes of studying 
the history and culture of the 
nation, a major role is played by 
the languages of other nations as 
well, especially those whose terri-
tory the Romani were passing in 
the past, or where and with whom 
they lived during their journey 
from India to their present day pla-

ces of living that 
lasted for many 
centuries.

The Romani 
language is the 
on ly  �book“ 
brought by these 
people  f rom 
their ancestral 
land in India and 
preserved to 
this day. The 
Romani langu-
age and its dia-
lects are related 
to the language 

of the tribes Dardi and Kafistran, 
as well as the language of the tribe 
Hidikush in India. The Romani lan-
guage Romani chib“, represents a 
collective memory and testimony 
of their perception of the world, 
but also of themselves. Their lan-
guage is, according to many 
Romologists an inventory of mate-
rial and spiritual culture” which 
they used to belong to, concu-
rrently containing the elements of 
cultures of other nations they came 
in contact with during their long 
migrations.

The Romani language repre-
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to live outside the time, and/or 
history. The answer of these 
authors is �NO“. This is because 
according to their opinion, the 
Romani did not live outside the 
time and history, but instead they 
strongly sensed its effects marked 
with edicts, orders, pogroms, and 
finally a genocide in the World War 
II“.

Doubtlessly, there are great 
differences in perceptions od time, 
and therefore, history as well in 
Roma and non-Roma people. Ever 
since their appearance in the 
medieval Europe, the Romani pre-

sented a foreign community. They 
did not stress any territorial aspira-
tions and did not emphasise the 
right to the properties associated 
with them. Furthermore, they even 
lost the memory of their own 
homeland. Therefore, they were 
unfamiliar with the need for sanc-
tioning the rights to certain terri-
tory as the �homeland”.

Romani never aspired to have 
their own country

Aside from the existence 
among the European nations for 

many centuries, the Romani, as 
claimed by numerous experts in 
the field of the romology, many of 
whom are specialised in the Romani 
history, with the aforementioned 
A. Mirga and L. Mruz as the some of 
the most prominent experts, did 
not express any tendencies in crea-
ting a state.

They have remained the mem-
bers of the nation until the present 
day, a community of ethic grou-
ping, differentiated and divided 
from within without forming com-
mon national consciousness. Other 
needs creating the historical atti-

tude were also 
unfamiliar to 
them, or actua-
lly the tendency 
for establishing 
the  common 
a u t h o r i t y . 
Therefore, we 
do not have eth-
nic heroes, sig-
nificant dates, 
events or places 
in the traditio-
nal Romani sto-
ries and legends 
which would be 

surrounded with special attention 
and memory. Beginnings of this 
process, encouraging the need for 
having a national history, date back 
only to the 1930s. The Panromani 
movement, initiated by individuals 
is characterised by the efforts to 
create a community which would 
overcome group divisions and dif-
ferences, i.e. a national commu-
nity. Its symptom is, inter alia, 
establishing the fundamental nati-
onal symbols: Romani flag and 
anthem (Romani flag and anthem 
were agreed in the First Romani 
Congress held in London in 1971), 

sents the key for opening the invi-
sible doors of the past of this 
nation ever since their ancestral 
land until the lands they live in the 
present day.

There are no significant writ-
ten traces of the Romani history, 
especially not those which were 
left by the Romani themselves, so 
that studying their language is the 
basis for research and recon-
struction of the culture and the 
past of this nation.

Romani did not live outside of 
time or history

Romani do 
not own their 
own history wri-
tten in their lan-
guage, as clai-
med by Andžej 
Mirga and Leh 
Mruz,  wh ich 
would record 
ethnic heroes, 
famous events 
o r  d e f e a t s 
where their atti-
tude toward the 
events from the 
past would be presented.

This is not only the con-
sequence of the lack of a written 
language, according to A. Mirga 
and L. Mruz. Many Romologists 
have emphasised a particular atti-
tude of the Romani regarding time 
and history; neglect or lack of the 
need for keeping what will pass, 
memorising the past events at least 
in the form of legends or myths 
were stressed.

“What comes as the question 
asked by many researchers, inclu-
ding the aforementioned Mirga and 
Mruz, is whether the Romani used 
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identity is built on the level of his-
tory.

Romani as exterritorial nomads

Romani have been deprived of 
their own territory for centuries 
and lived exterritorialy as nomads. 
Their relation and connection with 
the territory they travelled across, 
naturally had to be different. 
Nomadism of the Romani which is 
frequently marked as service,enab-
les obtaining a particular meaning 
of territory typical for groups of 
this type. In order to understand 
the nature of these connections, it 
is necessary to introduce the notion 
of territoriality.

Territoriality is something 
natural for the sedentary commu-
nities and is sanctioned by the 
customs and rights. What is the 
manner of realising the tendency 
for acquiring and defending “per-
sonal” territory in case of nomad, 
exterritorial communities? Such 
community does not usurp a terri-
tory but some of its riches, e.g. 
water springs, seasonal pastures 
etc. In case of the Romani, this can 
be the subject of “usurpation” and 
“defense” from other similar 
groups, also Romani, with the cli-
ents receiving the services. Romani 
were connected to certain areas 
not for the territory but for the 
people and their needs, as for the 
field of more or less continual 
movements. This connection was 
basically time related and deprived 
of symbolic or magical elements. 
It, therefore, did not provide the 
grounds for crystalising and cumu-
lating a heritage and tradition 
focused around the notion of own 
fatherland territory. However, it 
required, capacity, and concu-

also followed by the aspiration for 
creating a standardised Romani 
language, called Romani čhib 
(Declaration on standardisation of 
the Romani language was 
established on IV World Romani 
Congress held in1990 in Warsaw). 
This is still an occurrence reserved 
for the Romani elite.

Romani communities, being 
nomad as they are, are confronted 
to the sedentary life style. This 
confrontation, no matter how ste-
reotypical it is (sedentary groups of 
the Romani in the Peloponnese 
confirm the historical sources in 
XIV century), can be considered as 
correct since a large portion of the 
Roma still keeps or tries keeping a 
nomad life style. What can be 
observed in this confrontation from 
the aspect of perception of time 
we are interested in?

Sedentary societies are natu-
rally territorial; they have their 
own borders secured with a space 
that is socially and culturally defi-
ned. Within its framework, the 
community strives to achieve stabi-
lisation - both on a group and indi-
vidual scale. Continuity and dura-
tion are values for the defense of 
which the group is ready to make 
the most sacrifices. That connec-
tion to the territory has a deeply 
emotional character. It gives spe-
cial meaning to historical memory. 
The signs and symbols of this 
memory are cultivated, and 
become elements of tradition. 
Rootedness and tradition as fidelity 
to the heritage of ancestors and 
the past turn into values. The terri-
tory as a space of the group‘s life, 
but also a cultural space, where 
the signs and symbols of heritage 
and memory are established, gene-
rates a historical attitude. Group 

rrently readiness to adapt to new 
communities and cultures in the 
manner which would enable survi-
val and preservation of own iden-
tity.

Therefore, the notion Romani 
did not mark determination of 
genealogy, acceptance and cultiva-
tion of the ancestral memories, 
fidelity for the heritage and tradi-
tion but instead a more determi-
ned life style and actions con-
stantly dwelling on the edge of two 
worlds, own and small, and fore-
ign, changeable and huge. When 
coming in contact with this world, 
less important was the history of 
their mutual relations, past events 
or personalities, and more impor-
tant was to have clear determina-
tion of the boundaries and models 
of interaction. Historical memory 
of experiences clearly shaped the 
collective consciousness, its direc-
tion and orientation. Signs of such 
consciousness were kept in the fol-
klore (songs, fairy tales and 
sayings) but also, Romani folklore 
could not replace their historical 
consciousness.

Only powerful national groups 
had own territories

Only powerful groups had their 
own territories, dominated by 
them; mythical or historical rea-
sons were equally important for 
the group, which determined this 
group to rule a certain territory. 
Determining genealogy, historical 
continuity and nurturing heritage 
were the basic task of the existing 
national identity that was develo-
ping. The principles of establishing 
continuity, determination on the 
historical level, are typical not 
only for national communities but 
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avoid his negative power that 
materialised in those places. There 
was no need to cultivate the 
memory of ancestors, because the 
genealogical memory of the Roma 
is short. Hence, it is inappropriate 
in that culture to remember the 
time of death, both individual and 
collective, from the time of the 
World War II. This explains the lack 
of attitude of Roma toward the 
time of the World War II.

This explains the lack of atti-
tude of Roma towards the time of 
the pogrom compared to other 
nations. According to A. Mirga and 
L. Mruz, the Romani language also 
manifests in its structure this diffe-
rence in attitude toward time. In 
some dialects (Carpathian Roma, 
Lovara) there are no special langu-
age categories that mean yester-
day and tomorrow. One word - 
tajsa (tehara) takes on both 
meanings depending on the 
grammatical structure and the verb 
used in the sentence, for example, 
tajsa somas (I was yesterday) and 
tajsa javava (I will be tomorrow). A 
kind of uncertainty of the future 
and the past: ada dives (or đives) - 
a day, and literally that day, which 
lasts here and now.

Differences between Roma and 
non-Roma identity foundations

It has been confirmed with a 
great deal of certainty that there 
are significant differences between 
the foundations of Roma and non-
-Roma identities. The identity that 
Roma built in terms of culture, 
broad structure of kinship, stable 
frameworks of interaction with 
others and changing models of 
adaptation, valuing of time here 
and now - can be opposed by an 

identity marked as history and tra-
dition, whose most important ele-
ment is genealogy.

The Roma were unfamiliar 
with the need for history, as is the 
case with some other Indo-
European peoples, which is especi-
ally emphasised by Mahatma 
Gandhi, quoted by Rajko Đurić on 
the first page of his book „History 
of the Roma“. This need for history 
appears only today, thanks to the 
Roma elite, concentrated in orga-
nisations wanting to create a sense 
of national community in a divided 
and ethnically differentiated com-
munity. However, the need to int-
roduce the Roma into history, the 
need for the history of the Roma, 
has been alive among European 
non-Roma national communities 
since they first appeared in those 
communities in the Middle Ages.

The history of the Roma is, 
therefore, a history reflected in 
the consciousness of the non-Roma 
of which the Roma themselves 
rarely speak in their own language. 
It was written by non-Roma and 
reconstructed on the basis of tra-
ces left by non-Roma in city chro-
nicles, court acts, decrees or 
edicts, observations of writers and 
the like. That is why the Roma are 
more an object than a subject of 
that and such Roma history. At 
least that‘s the way it is for now.

There was never a question
of “Romani issue” in India

How can the lack of historical 
sources for the earliest period of 
Roma history be interpreted? 
According to A. Mirge and L. Mruz, 
the Roma as a group with their own 
cultural characteristics, originated 
outside the borders of India and 

also for government institutions, 
clans or units of this society. In the 
case of the Roma, there was no 
functioning awareness of historical 
continuity from which a kind of 
right to a higher status would 
derive. The memory of genealogy 
did not reach beyond the third 
generation; however, the memory 
of the circle of relatives and kin-
ship (let‘s call it horizontal) was 
developed and cultivated. This fun-
damental bond of kinship had its 
reason for existence; the stronger 
it became and the more it included 
a wider circle of Roma, the more 
secured and free the individual was 
in relations with non-Roma.

The Roma community has 
manifested itself, and continues to 
manifest itself in the field of cul-
ture and in the field of social ties. 
For their identity, the realised cul-
tural values that do not originate 
from the glorious or infamous past 
are important - „to be Roma“ in 
the surrounding world of „gadža“. 
Another example, which allows us 
to perceive the differences in rela-
tion to time and the past, might be 
associated with some rituals rela-
ted to death. The relation to the 
dead, and therefore, to the ances-
tors, is the relation to time and the 
past. In Roma culture, death exclu-
des the individual from the world 
of the living, both physically and 
symbolically. Therefore, there is no 
need to mention their name or 
evoke memories. Thus, as in the 
case of English Roma and some 
groups from the European conti-
nent, not only were the names of 
the deceased not pronounced, but 
the closest relatives were obliged 
to travel constantly throughout the 
year trying to avoid places the 
deceased knew. They did this to 
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social status, rules of the life in 
the community, associated groups, 
language, rituals, education of 
children, ethics, weddings, fol-
klore, dances, music and litera-
ture.

In the culture of the Romani 
people a special importance is 
devoted to the presentations of 
clear and unclear. The differences 
between the “clear” and “unclear” 
has a very important place in the 
Romani culture, which is called 
rromanipen or rromano čačipen in 
the nation’s language. Based on 
the presentation of “clear” or 
“unclear”, deriving from their 
ancient beliefs and life in India, 
the Romani are identified as an 
ethnic group,and now as the natio-
nal minority,this way orienting in 
the world and interpreting it, 
mobilizing their social powers for 
the purpose of achieving certain 
goals, creating authority instituti-
ons and mechanisms and using 
various objects and symbols, with 
an integrative role and function. 
We can be convinced in this only by 
looking into the etymology of the 
word“užo“ (“clean“) and “marime“ 
(“unclear“), across the analysis of 
their beliefs and customs, finally 
concluding with the analysis of 
their system of cultural and social 
values.Apart from this, an excepti-
onally big role is played by happi-
ness in the members of the nation.

In accordance with the ideas 
and principles, the Romani commu-
nitytrained their members to use 
and understand their own symbols. 
Since, according to the claims of 
Rajko Đurić, “Romani word “cikna” 
is most evidently associated with 
the Sanskrit word “cihna”, a sym-
bol. This Sanskrit word, apart from 
it, has additional meanings: sign, 

not earlier than finding themselves 
in the crossroads of Asia and 
Europe. Only Europe, the afore-
mentioned authors claim, faced 
with their diversity, gave Indian 
emigrants a specific name. The 
term ˝Gypsies˝, which was used 
but is still used today for the Roma, 
originated from the Greek word 
Anthiganen, which in the 11th cen-
tury meant a heretical religious 
sect - Anthiganen.

In India itself, Roma ancestors, 
even if they formed a homogene-
ous linguistic and cultural group 
(which is a debatable statement), 
were not the subject of special 
interests, similar to other groups 
with a similar way of life, occupa-
tion, social organisation. In a mul-
ticultural and multiethnic Indian 
caste society, they functioned as 
an integral part of it.

There has never been a 
so-called Roma issue in India. Its 
basic cultural and social features 
were marked by Europe. For the 
European communities, the Roma 
were an ˝issue˝ on multiple levels.

The formulation „Indian 
Roma“ or ˝Indo-Roma˝, which can 
be found in the Romological litera-
ture, originated from the European 
circle at the turn of the 19th to 
20th century. If certain groups in 
India are referred to as ˝Roma˝, 
then this should be considered a 
metaphor, pointing to the similari-
ties between European Roma and 
these groups.

Culture of the Romani people

Culture is considered to be the 
foundation of norms, positions and 
roles, with joint perceptions and 
traditions, which must be studied 
in the process of socialisation and 

cultivation and transferred so that 
the society could ceaselessly be 
reproduced and ensured that the 
man, who is socially speaking an 
unspecific individual, could 
become a member of a community.

Romani people as other nati-
ons have their institutions, customs 
and specific activities testifying 
about the relations of the men 
toward themselves, e.g.: personal 
names, changes in the body and 
hair, shame concerned to bodily 
functions.

Romani have their own institu-
tions and customsregulating inter-
personal relations, such as the 
greetings, presents, hospitality, 
courting, visits, jokes, joint work, 
taking care of age differences, 
manners, gestures, family celebra-
tions, prohibition of incest, sexual 
limitations, customs associated 
with puberty, monitoring preg-
nancy, breastfeeding, termination 
of breastfeeding, sorrow, customs 
associated with funerals and relati-
ves.

There are activities and 
customs in the Romani people, 
showing the relations of the man 
and nature such as: crafting the 
tools, use of fire, housing, measu-
ring of time, following calendars, 
cosmology, magic and superstition 
(especially associated with the pro-
cess of healing), mythology, for-
tune telling, interpretation of dre-
ams, eschatology, prohibition of 
certain food, supernatural creatu-
res, perceptions of the soul, num-
bers, medicine.

In certain areas, the Romani 
have specific social institutions 
such as for example: tribal order, 
organisation, associations, tribal 
laws, property rights and inheri-
tance, penalties, differences in the 
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rises to high positions in higher 
social strata. Especially in politics 
and trade, one can feel some Roma 
presence and some clearer featu-
res of the „Gypsy“ mentality. That 
element, which left its ancestral 
home India some thousand years 
ago, still bears its traces in the 
blood and soul through millennia of 
soaked tropical sun. Roma have 
their own separate language, but 
of what race? Hindus, Dravidians or 
some other? Their facial symmetry 
speaks of an Indo-European, not a 
Dravidian racial background.

However, their psyche is shar-
ply and clearly expressed, more so 
than the race itself. Their wande-
ring nomadic blood, so contrary to 
any calm and systematic work, has 
led them in their Gypsy diaspora to 
a special life formula, insidious to 
the core: to live from people, but 
outside human order and work. 
Their nomadic way of life (perhaps 
the tropical remnant of living in 
nature?) outside of any orderly 
human society is their basic model; 
all other occupations: playing 
instruments, trough making, pro-
duction with trained bears, forging 
scrap metal, cleaning shoes in the 
towns, etc. is only the external 
social mimicry of that extrasocial 
type. Their distant race also stren-
gthened their isolation, although 
our people are not inclined to 
racial hatred. 

Our citizens and peasants in 
Serbia bear with their typical 
messy and animal-dirty settle-
ments that have stuck like Gypsy 
settlements to the peripheries of 
so many of our towns and villages - 
even to the capital itself. There is 
also inappropriate sympathy of our 
people toward those ugly pendants 
of our towns. These Gypsies are an 

unpleasant burden in every envi-
ronment, not only in terms of hygi-
ene, but also because of their habit 
of begging, stealing, and even 
occasional cruel crimes. For the 
most part, these are all remnants 
of earlier times. It has been proven 
that swarms of Gypsies followed in 
the footsteps of the Turks. It seems 
that there was some kind of sym-
biosis, because the Turks have 
always been tollerant of the 
Gypsies, who for the most part 
converted to Islam. In Turkish 
times, Gypsy was a synonym for 
‚prostitute‘, and even today, tra-
ces of these relations can be seen 
in our villages. A certain type of 
peasant ˝Don Juans˝ search for 
their ˝gallant adventures˝ in 
Gypsy neighborhoods.

Gypsy primitive trickery, their 
tasteless intrusion as well as gene-
ral insensitivity to considerations, 
established in every developed 
society,  make an impression on the 
people among whom they live, as 
being a primitive form of parasi-
tism of a mentally immature and 
backward, and in many aspects 
childish, element. Many Roma, like 
Negroids, give the impression of 
large, neglected and uneducated 
children. This can be seen from 
their songs in the Gypsy language, 
which we must not confuse with 
the songs of the people among 
whom they live, and at whose 
expense, as professional musicians 
and singers – intermediaries - 
destroyers - they earn.

They can’t read musical notes 
but they immerse themselves in 
the music with all their soul and 
affect your soul just as confidently 
as they play on their strings. All 
you have to do is sing a melody to 
them, they will start and play it 

seal and direction. Some of these 
meanings are contained in the 
Romani word“cikna”, whereas the 
stigma “romani cikna” expresses 
belief and opinion on the typical 
traits or characteristics of the 
Romani, within the scope of physi-
cal appearance, across behavior 
and finally the life style.

Romani culture seen
through prejudices

The material and spiritual cul-
ture of the Roma, although they 
have lived in this area for more 
than ten centuries, is still unk-
nown, even to scientists who deal 
with this issue. The ordinary peo-
ple, and often those who consider 
themselves educated, generally 
know about the Roma only what 
could be learned about them 
through prejudice. A glaring exam-
ple of such an attitude toward the 
Roma, their culture, in this area, 
more precisely to everything that 
is negatively attributed to the 
Roma, is given in the text „Roma 
and the Psychology of the Roma“, 
by a great Serbian scientist 
Vladimir Dvorniković, who can be 
said to be one of those who presen-
ted the most misconceptions and 
falsehoods about the Roma, but 
not only about them.

An excerpt from the book 
“Roma and the Psychology of the 
Roma”:

„Roma, although with signifi-
cant representation, especially in 
Southern Serbia,“ Vladimir 
Dvorniković says, „remained out-
side the Yugoslav racial amalgam. 
Only exceptionally can something 
„Gypsy“ be noticed as the darkest 
shades on the scale of Levantine 
black. This element sometimes 
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Romani language and work on its standardization have been developing over 
the last fifty years. Declaration on Standardisation of the Romani language passed 
on the Fourth Rom Congress, held in 1990 in Warsaw, defined guidelines for nor-
ming, standardising and codifying the Romani language. However, Romani langu-
age remains unstandardised.

ROMANI LANGUAGE

Romani language “Romani 
čhib” belongs to the Indian langu-
age tree. It was derived from 
Prakrit, middle stage of the Indian 
language, originating from Sanskrit. 
North-western branches of these 

languages are “Hindi languages” 
which are the closest relatives to 
the modern day Romani language. 
Over the last fifteen centuries, 
Romani language scattered all 
around the world, and so it is very 

difficult finding a country where 
there are no Roma people and 
hence their language. Languages 
and people in the surrounding of 
which Roma people live have stron-
gly affected the Romani language, 

makes similar but also different 
from other nations.

Hundreds of years of joint 
living of Serbs and the Romani in 
the region did not give particularly 
positive results in the field of 
knowing the history, culture and 
language of the Romani, nor the 
same elements of the national 
identities of these nations.

What can surely be said is that 
the Romani are far better conno-
isseurs of the Serbian culture than 
vice versa, since the Romani had to 
familiarise themselves with the 
Serbian culture and in some cases 
accept it as their own. This way, 
the Romani affected their own assi-
milation.

A number of scientists agrees 
on the fact that the Romani must 
be treated as the transferers of 
various cultural segments, and the 

most recent studies of the Romani 
tradition indicate that they have 
managed to preserve some cultural 
fragments of certain nations even 
better and more than the ones to 
whom the given cultural heritage 
belongs.

As for the Romani and Serbian 
histories, cultures and languages, 
times ahead of us must be marked 
with the processes of aculturation, 
to which contributions are made by 
all the activities leading to a better 
and fuller knowledge of the Romani 
material and spiritual culture in 
the region. 

This text is a humble contribu-
tion to these processes, for whose 
deepening and better familiarisa-
tion with we are hoping.

Taken from the website: 
European movement in Serbia

fluently, without any hesitation. 
This would be conceivable if one 
man played alone; but how a whole 
group can participate in a perfect, 
though primitive harmony, when it 
is the matter of individual inspira-
tion, is difficult to understand. And 
many dances, only mentioned to 
the musician - ‘Krasuljak‘, Lou, 
don‘t you hesitate,’ for example – 
would get an incredible pathos and 
melodic finesse when transformed 
with the magic stick of these Gypsy 
wizards.”

Getting to know similarities and 
differences between Roma and 

non-Roma people

If you want to change the atti-
tude toward the Romani people, 
then you must work on understan-
ding everything the Romani people 
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tive course called Romani language 
with the elements of the national 
culture. In the territory of 
Vojvodina, it is taught since 1998, 
and throughout Serbia only since 
2015. Grammar of the Romani lan-
guage, literature and history are 

taught by the native speakers of the 
language, with a passed exam in 
the Romani language and literature 
at the Faculty of Philology in 
Belgrade and with a university 
degree in social sciences. Interest 
for learning Romani language varies 

in schools since the Romani commu-
nity mostly does not recognise the 
importance of cherishing Romani 
language through education. 
Pedagogical assistants, who did 
surveys of parents in local settle-
ments, claim that parents who com-

municate with their children in 
Romani at home mostly consider 
that their children do not need a 
course in Romani language in 
school as well.

Undubiously, Romani langu-
age, as one of the key elements 
of the Roma cultural identity 
should definitely be cherished 
both in the educational system 
and in families as well. Until 
receiving standardisation, literary 
creativity in the Romani language 
should be encouraged more, 
disregarding the dialect. Once 
the Romani language becomes 
standardised, this will be a great 

step for the Roma people – they 
shall then enable others to read and 
learn more about the Roma culture 
much more than now, and the whole 
creative work shall be written down 
for the generations to come.

A.M.

but also brought the changes to the 
language once used in their 
ancestral home. Significant changes 
primarily occurred in creating new 
words and in their declinations. The 
biggest changes happened in the 
Romani vocabulary since a large 
number of foreign words has been 
incorporated in the Romani langu-
age and now it is very difficult to 
determine what words are of Rom 
origin.

For all of the aforementio-
ned, “romani čhib” has branched 
into numerous dialects and verna-
cular speeches which have grown 
to become so different that cer-
tain groups of Roma people can 
hardly understand each other.

Phonetic system of the 
Romani language includes three 
phonemes (although due to the 
effect of other linguistic surroun-
dings and differences in dialacts, 
there are many more). The princi-
ple of Vuk S. Karadžić “Write as you 
speak – read as it is written” is 
used. Predominant dialects in 
Serbia are Arli and Gurbet.

Romani language is taught in 
Serbian primary schools as an elec-

ELVIS PRESLEY ― 20TH CENTURY POP ICON

Many people know who Elvis was. However, not as many know that his ancestors 
came to America from Germany in 18th c. called by the last name Pressler. They belon-
ged to the Shinti tribe, known as “the black Dutch”. Elvis Aaron Presley was born on 8th 
January 1935 to a poor family living in a place called Tupelo in the south of Mississippi.
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Childhood and youth

˝I could say that we had 
lived on the wrong side of the 
railway. However, at the time in 
Tupelo, there was no right side. 
No one had a rich meal. We 
never starved but we were 
frequently on the verge of star-
vation˝ ― the legendary musi-
cian once said, whose parents 
Vernon Elvis and Gladys Love 
Presley furnished their 
modest home for two 
boys, but unfortuna-
tely, Elvis’s twin bro-
ther, born 35 minutes 
before him,  was still-
born. Growing up as an 
only child, he had a 
close relationship with 
both of his parents, 
but he kept a special 
bond with his mother 
Gladys. He was matu-
ring in a very religious 
family which regularly 
a t t e n d e d  c h u r c h 
masses where young 
Elvis was surrounded 
by gospel music that 
gave him his initial 
spark of musical inspi-
ration. Already at the 
age of ten, he had his 

first show in a local school con-
test where dressed as a cowboy, 
he held a microphone and sang a 

Starship song. A few months later 
he was given his first guitar for 
his birthday, and thanks to his 
cousin he learnt to play his first 
chords. He graduated in 1953 
after which he got a job as a 
truck driver, meanwhile enro-
lling in an electrician course. 
Still, he left his music career 
which was not working for him 
much at the time since a couple 
of bands from Memphis rejected 

him. Ignoring the circumstances, 
Presley recorded a track dedica-
ted to his mother by the end of 

1953, in a friend’s studio, which 
was in private possession for a 
long time, and today it is treated 
as a very valuable unique piece. 
He attracted attention of a 
record company Sun Records’ 
owner, Sam Phillips, who imme-
diately realised that young Elvis 
had already had a very personal 
style. He invited him to record 
his first album. A vinyl record 
producer, Sir Swivel Hips, often 

told his colleagues: “If 
we could find a young 
white man with a voice 
and lyrical style of a 
black man, we would 
all make a fortune”. 
The young man was 
Elvis and all of their 
dreams came true. 
Before he turned 
twenty one, he earned 
his first million dollars 
and seduced first hun-
dred girls.

Music phenomenon

For millions of his 
fans, Elvis Presley is 
still alive, and his 
birthday is celebrated 
every 8th January in 
front of the famous 

Graceland villa in Memphis. This 
is where Presley‘s ex-wife 
Priscilla and their daughter Lisa 

“I was watching people do it and slowly started learning how to play the guitar, but I could 
not sing in public, I was shy”, Elvis admitted, who moved to Memphis with his family in 1948, 
where he enrolled in high school. He was still very reserved and timid so his friends often called 
him mummy’s boy. This very withdrawn boy only once attracted attention to himself when his 
music teacher gave him a low mark explaining him that he can’t sing. The next day, irritated 
Elvis came to class with his guitar and sang a great hit of the time Keep them cold icy fingers 
off me. His teacher had no other option but to admit her mistake and correct his mark.”
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Marie Presley cut birthday cakes 
on the lawn, which was registe-
red as a historical monument in 
2006. It is visited by more than 
half a million of visitors every 
year. Presley became a music 
phenomenon who started 
rock’n’roll revolution with his 

impressive voice and charismatic 
performances. For most of the 
audience, Elvis represents a true 
icon. Aside from music and 
acting, his private life and his 
appearance gave him a status of 
the most interesting and most 
mystical persona of the 20th 
century. During his lifetime, he 
became an America’s symbol, 
which he remained even after 
his death, and numerous guesses 
about his incredible career  and 
ceaseless interest for his perso-
nal life created space for enor-
mous tourist and entertainment 
industry focusing on the Elvis 
Presley phenomenon. His first 
singles That’s All Right, Mama 
and Blue Moon Kentucky had a 
very local popularity. They were 
released by Sun Records within a 
few months’ periods and doub-
tlessly, these tracks laid the fou-
ndation for what was to be 
become rock’n’roll. The sound in 
these songs suggested a young 
man glorifying freedom, ready to 
do anything and go anywhere. 
Soon followed first shows in 
clubs, and rumours started spre-
ading around the US about a 
young man with a strange style 
of clothing and an amazing voice 

and an unusual dance move-
ments on stage. The papers 
wrote at the time that after the 
concert in Wisconsin, some local 
self-righteous people sent a 
letter addressed to the FBI clai-
ming how Elvis represented a 
great danger to the US since he 

provoked sexual passion in young 
girls with his behaviour. 

Burden of glory

A few years later, Elvis’s life-
time manager Parker started an 
entire music industry labeled by 
Elvis’s name, starting from bad-
ges, posters, T-shirts, flares, 
socks, toys all the way to lips-
ticks and cologne. The burden of 
glory was so big that Presley had 
to entirely change his life style. 
He could not appear on the 
street by himself, he slept by 
day and went outside by night, 
but not even then was he spared 
by his fans who followed every 
step he made. The same year he 
bought an enormous palace at 
the periphery of Memphis, 
Tennessee, which he called 
Graceland. The villa is now a 
place visited by his fans. 
American historians who studied 
Elvis Presley’s life deduced that 
due to his childhood spent in 
poverty, he portrayed megalo-
mania personality traits. He 
would never buy only one car, 
but instead, he would buy dozens 
of them all at once. Nevertheless, 
he never forgot what it means to 

live in misery and for this reason 
he always tried to help others. 
He would buy expensive gifts to 
his friends, and on one occasion 
he even bought a house to an old 
lady who lost her home. He gave 
donations to charities and chur-
ches. He was very religious. 

Presley’s career suddenly sto-
pped in 1958 when he was recrui-
ted to serve the army in Germany 
for two years. There he met a 
young girl called Priscilla who 
became his wife, and later a very 
sexy film star. At the time, 
Priscilla was only fourteen. She 
was a daughter of Elvis’s unit 
officer, whom Elvis convinced to 
send Priscilla with him to 
Memphis. They married when she 
turned twenty one. Author 
Andrea Love wrote about their 
love life and revealed that 
Priscilla got pregnant during 
their honeymoon, and exactly 
nine months later their daughter 
Lisa Marie was born. While he 
still served the army, Elvis’s 
mother died and since that 
moment he was never the same. 
He started taking sleeping pills, 
to which he quickly got addic-
ted. After returning after serving 
the army in 1960, his manager 
signed a contract in Hollywood 
according to which Elvis was 
obliged to shoot three films a 
year. He stopped doing his music 
performances and completely 
dedicated to shooting films, 
which year by year became 
worse and worse.

“He was an incredibly good-looking guy who deliberately violated all sorts of sex and gen-
der norms in the 1950s and was attractive to both men and women at the time”, said professor 
Doss, author of the book Elvis Culture: Fans, Faith and Image.



30 The Decade of Roma in AP Vojvodina

Film career

This is how his successful 
film career started during which 
he shot over thirty films, mostly 
musicals. His audience designa-
ted his motion pictures as old-
fashioned and meanwhile, some 
new stars appeared on the music 
scene offering a dif-
ferent style, such as 
the  Doors  and 
Gra te fu l  Dead . 
Nevertheless, this 
did not stop him 
from making hits 
and precisely then 
did appear such 
songs as: Viva Las 
Vegas, Little Less 
Conversation, In the 
Getto, Suspicious 
Minds making foun-
dation to high qua-
lity rock’n’roll. His 
numerous private 
problems started 
coming to surface, 
his drug addiction, 
dissatisfaction and 
marital issues, all 
resulting in bad con-
certs. The final drop 
spilling the glass 
was the final sepa-
ration from his wife 
Priscilla who took their daughter 
along with her. Priscilla was 
often neglected by her husband 
who had many extra-marital love 
affairs. Priscilla knew what was 
going on, and life in Graceland 

villa was becoming all the more 
tormenting. They officially 
divorced in 1972. Six years after 
marrying, she was finally free, 
and as a consolation she was 
given two million dollars. 
”Entertainment is my life, I 
thought she understood that 
when marrying me. I love to 

make people happy, while my 
life is miserable and destroyed”, 
Presley said back then. This bre-
aking moment in his life marked 
the beginning of definite suc-
cumbing to destiny and drugs. 

He was aware that he was slowly 
killing himself by taking tiny 
pills, but he could not fight 
against it. Life seemed too hard 
on him. He had millions of fans, 
but felt lonely. His rascal life 
style took its toll on him. The 
King ceaselessly took sedatives, 
antidepressants and sleeping 

pills. Sometimes, he 
would consume so 
many sedatives that 
he barely managed 
to breathe. His con-
certs were pure 
disasters, and at 
times he had to read 
the lyrics from the 
board held by his 
a s s i s tant s ,  and 
frequently he talked 
incoherently. His 
fans forgave him 
everything despite 
all of this. He made 
his last performance 
on 26th June 1977 in 
Indianapolis, and on 
16th August he was 
found dead on his 
bathroom floor. He 
was 42. Based on 
blood analysis, ten 
types of drugs were 
found in his body. 
Elvis has definitely 

become a continuing phenome-
non since his popularity could 
not be shaken even by his death. 
He continues to be very popular 
even nowadays and millions of 
fans visit his house every year. 

“These are the movies in which a Southern guy beats some guy and then sings to him.
But they also make profit”, Elvis admitted.
“If I wanted, I could buy the whole damn pharmacy! I’m gonna get what I want. And you 

better understand that you’ll either be on my side or against me!”
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his music. Many people spoke 
about him with reverently, and 
some sentences, such as the one 
by Frank Sinatra, are still being 
retold: “I am just a singer, Elvis 

was the embodiment of the 
whole American culture”

Source: www.story.rs

LITTLE PEOPLE – GREAT HEROES

A girl with a smile on her face 
and a smiley look in her eyes sat 
right across my bus seat. The girl 
she sat next to looked at her bit-
terly. I felt embarrassed by that 
look. Its weight simply broke me 
down. It reminded me of all similar 
looks, the people are becoming 
accustomed to have, the judging 
eye looks. I wished to amend the 
sharpness of that eye look with a 
smile sent to my little travel com-
panion. She answered to my smile 
with hers, offered half of her seat 
to me and that is how our conver-
sation began.

The girl’s name was Milica. 
She was three years old and her 
life was not all smiles by any 
means. But her smile was her 
defense. And it is not only her 
smile that attracts attention. 
While talking to her, you simply 
forget that she is only a three-ye-
ar-old girl. The subjects you can 
tackle with her are limitless. We 
talked about buses, schedules, 
waiting, crowdedness… We also 
talked about cosmetics, make-up, 
nail polish, shoes, clothes…About 
the changing weather making you 
uncertain how to dress…about peo-
ple showing off…She talked about 

her mother who whas sick and that 
she often cried for this reason…a 
never-ending story. She showed me 
she could count to twenty. She 
read the bus numbers bypassing 
us. She mimicked writing letters 
she knew in the air.

And right there, a little life 
encyclopedia shared her seat with 
me. She leafed through her pages, 
written while roaming the unk-
nown streets of this city and 
avoiding sharp eye looks of passers-
by. We left the bus on the same 
bus stop. While saying our good-
byes she told me that no one ever 
talked to her until that moment, 
not to mention shared their bus 
seat with her. We shook hands and 
went our separate ways. Milica 
left, but the thought of her and all 
other children like her dwelled 
into my being, like a tenant. I won-
der what these days mean to 
Milica? Will she spend them too on 
the streets? Will she be a target of 
sharp eye looks during these days 
as well? Is she going to fall asleep 
in tears for her sick mother during 
these nights too?

But when I rethink everything, 
Milica is not exactly a child. 
Carrying the burden with a smile 

on her face, would not be 
achievable to many adults. On the 
other hand, she uses such vocabu-
lary which by far surpasses an ave-
rage adult person’s vocabulary. She 
has never been, nor will ever be a 
child.

Milica is not a child. She is a 
hero. Unfortunately, there are too 
many little people who are simul-
taneously great heroes. Their pro-
blems cannot be solved in a week 
time. However, we can change our 
attitude. If none other, we can at 
least soften our eye looks. And add 
a smile since: “A smile doesn’t 
cost a thing, but has so much 
value! It enriches the ones recei-
ving it, and doesn’t impoverish the 
ones giving it. It lasts only for a 
moment, but is remembered fore-
ver. No one is that rich not to need 
a smile, nor that poor not to be 
able to give it. A smile is a tender 
form of friendship; it rests a tired 
soul and brings back courage to 
the discouraged ones. And if you 
ever meet someone unable to give 
you a smile, even though you 
deserve it, be generous. Smile 
back at this person, since they 
need a smile the most.”

Jovana Davidović

His music affected many young 
performers. Without Elvis, there 
would be no Beatles, or even 
such bands and individuals who 
appeared on stage inspired by 
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